
    „Iskola a határon” 

2019 májusában a Bodeni tó szigetvároskájában, Lindauban vehettem részt egy háromhetes 

módszertani továbbképzés utolsó, egyhetes kurzusán. Az Erasmus+ mobilitási program keretében a 

Dialoge nyelviskola munkájába kapcsolódhattam be. Párbeszédek – a tóparti, pályaudvar épületében 

elhelyezkedő, saját színházteremmel és vizsgaközponttal is rendelkező intézmény neve metaforikus. A 

módszertanra, a kultúrák közötti kommunikációra és szemléletbeli nyitottságra is utal, hiszen három 

ország: Németország, Ausztria és Svájc természetes határa a tó, illetve a Dialoge egy-egy nyelvóráján 

négy-öt kontinens diákjai találkoznak. A párbeszédek egyetlen hídnyelve a „Hochdeutsch”, az irodalmi 

német. A diákok többnyire együtt is laknak az iskola saját diákszállásán (WG) vagy helyi vendégfogadó 

családoknál. Hétvégére kirándulást, kulturális vagy sportprogramokat, sörkert-túrát szervez az iskola a 

többhetes képzést választó jelölteknek.           

A képzőhely egyik szakmai erőssége, hogy a tanulás-tanítás folyamatát teljes egységben 

láttatja. Ez a kurzusvezetők személyiségében, magatartásában, de természetesen a koncepcióban is 

megmutatkozik: Az Erasmus+-os gyakorló pedagógusokat nem különíti el a hagyományos 

nyelvtanfolyamra járó diákoktól. Mi is, az Erasmus+ kurzus résztvevői, megélhettük, hogy diákok 

vagyunk, hisz délelőttönként a nyelviskola C1-es némettanfolyamának aktív tanulóiként minden órai 

vagy házi feladat elvégzésére is köteleztük magunkat; azzal a különbséggel, hogy - tanári-osztályfőnöki 

tapasztalattal érkezve - az órán volt lehetőségünk az adott feladatokra, módszerekre is reflektálni. 

Délután kezdő csoportban hospitáltunk, vagy nyelvtant és szókincset gyakoroltató órai játékokat 

terveztünk a kurzusvezetőnkkel. Az önálló tanulásra szánt estéket kitöltötte a házifeladat-írás, illetve a 

város bejárása (Lindau szépművészeti múzeuma éppen egy Hundertwasser kiállításnak adott otthont). 

Érdekes és örömteli tapasztalat volt a hospitálás, mert rendhagyó módon nem „megfigyeltük” az órát, 

hanem négyen: egy A2-es szintű orosz nyelvtanulóval, egy kezdő ausztrál fiatallal, illetve csehországi 

némettanár kolléganőmmel játszottunk; mozgáson, ritmikán vagy szerepjátékon alapuló feladatokat 

próbáltunk ki, és sem az eltérő nyelvi szint, sem az életkorbeli különbség nem okozott gondot.  

Az iskola berendezése is (pár)beszédes: középen közösségi tér, itt zajlanak az órák előtti-utáni 

beszélgetések, innen nyílnak a termek, irodák, a könyvtár és a tavi panorámás terasz. A nyelvi 

termekben a padok általában négyzet alakban vannak elrendezve, ezek egyike a tanári pad, mely 

semmiben sem különbözik a tanulókétól, tehát körben ülnek a résztvevők. Nincsen digitális tábla vagy 

más infokommunikációs eszköz, a szókártyák kézzel készülnek, a taneszközök jellemzően papíralapúak, 

a whiteboard mágnessel pedig nagyon is alkalmas a változatos vizualizációra. A németországi 

tapasztalat szerint a digitális technika a középiskolákban sem hozta meg a kívánt eredményt, és a 

felmérésekben megkérdezett diákok többsége nem igényli az IKT eszközök rendszeres használatát. A 

friss kiadású, legújabb nyelvi jelenségeket is tükröző Mittelpunkt tankönyvsorozat hanganyaga CD-n 

van, CD-lejátszót használ a nyelviskola, míg mi a Kölcseyben több nyelvkönyvet rendelünk, melyek 

hanganyaga már (még?) csak digitálisan, az internetről letöltve vagy telefonos applikáción érhető el.       

Az ötnapos képzés témája – a hosszabb kurzus záró moduljaként – különböző termi 

tevékenységek: nyelvi játék, szerepjáték, ritmus hatékony alkalmazása volt. Mivel erre a hétre rajtam 

kívül csak az említett kolléganő jelentkezett be, személyre szabott tematikát kaptunk: a saját tanulási 

célunkat tartotta szem előtt a kurzusvezetőnk. 2019 szeptemberétől haladó németcsoport indul a 

Kölcseyben, ahol a C1-C2-es szint elérését célozzuk meg, de valóban a „szint” a cél? A tanfolyamon 

feldolgoztuk a Lernen im Wandel (A tanulásról alkotott felfogásunk változása) témakört. Mindezt 

felhasználva tanulóközpontú szemlélettel, közös, tanár és diák által vállalt felelősséggel és gazdag, 

játékos módszertannal indíthatjuk szeptemberben az új németcsoportot. De hogy ne csak a haladó 

németesekre gondoljunk: Játszani minden órán lehet, s ha nyelvi utat tervezünk, ajánlom Lindaut és az 

„iskolát a határon”.         (Hortobágyi Katalin)     


